
SMLOUVA O DÍLO
číslo zhotovitele: 4/2020
číslo objednatele: 4016

uzavřená podle ustanoveni § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve
znění pozdějších předpisů, (dále jen ,,občanský zákoník")

(dále jen ,,smlouva")

Článek I.
Smluvní strany:

1. Česká republika - Hasičský záchranný sbor Zlínského kraje

se sídlem:
IČO:
DIČ:
Identifikátor datové schránky:
Zastoupený:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
E-mail:
Tel.:
Fax.:
(dále jen ,,objednatel")

Přílucká 213, 760 01 Zlín
70887306
CZ70887306

a
2. RQT Group s.r.o.

se sídlem:
IČO:
DIČ:
Zastoupená
Bank. spojeni:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
Telefon/fax:
E-mail:
Datová schránka:
Zápis v OR
(dále jen ,,zhotovitel")

Urbánkova 3368/63, 143 00, Praha 4 - Modřany
28913060
CZ28913060
I

d
Městský soud v Praze pod oddílem C, vložka 152755

Dále také též jako ,,smluvní strany".



Článek ll.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele zhotovit a předat řádně, včas a ve
sjednané kvalitě dílo specifikované v ČI. ll. odst. 2 (dále jen ,,dílo"). Předmětem smlouvy
je rovněž závazek objednatele zaplatit zhotoviteli za řádně a včas zhotovené a předané
dílo sjednanou cenu.

2. Specifikace díla:

Předmětem smlouvy je servis Až 30 Camiva VM, VS ve specifikaci dle přílohy
č. 1 této smlouvy.
Místem plnění a předání hotového díla je:

V

Stanice Valašské MeziřÍčÍ, Zelezničniho vojska 1347, Valašské MeziřIčI 757 01
Stanice Vsetín, Havličkova 327, Vsetín 755 01

3. Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka zhotovitele ze dne 20. srpna 2020,
která byla na základě zadávacího řízení zveřejněného pod číslem HSZL-1608/E-2020
(v Národním elektronickém nástroji pod systémovým číslem N006/20/V00016983),
vybrána jako ekonomicky nejvýhodnější.

Článek III.

Způsob a termín zhotoveni díla, předání díla
1. Zhotovitel je při zhotoveni díla povinen postupovat s odbornou péčí, podle svých

nejlepších znalostí a schopností, přičemž je při své činnosti povinen chránit zájmy a
dobré jméno objednatele a postupovat v souladu s jeho pokyny. V případě nevhodných
pokynů objednatele je zhotovitel povinen na nevhodnost těchto pokynů objednatele
písemně upozornit, v opačném případě nese zhotovitel zejména odpovědnost za vady
a za škodu, které v důsledku nevhodných pokynů objednatele objednateli a/nebo
zhotoviteli a/nebo třetím osobám vznikly.

2. Termín zhotovení a předání řádně zhotoveného díla je nejpozději:
do 30.11.2020. Místem předání díla je místo plnění zakázky dle ČI. ll odst. 2.

3. O předáni a převzetí díla bude zhotovitelem vyhotoven protokol o předáni a převzetí
díla (dále jen ,,protokol") ve dvou (2) vyhotoveních, který bude podepsán oběma
smluvními stranami a každá ze smluvních stran obdrží po jednom (l) vyhotoveni
protokolu.

4. Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí díla, pokud dílo nebude zhotoveno řádně v
souladu s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě objednatel
důvody odmitnutÍ převzetí díla písemně zhotoviteli sdělí, a to nejpozději do pěti (5)
pracovních dnů od původního terminu předání díla. Na následné předáni díla se použiji
výše uvedená ustanoveni tohoto článku.

5. Objednatel je oprávněn oznámit vady díla a uplatnit nároky z odpovědnosti za vady díla
dle volby objednatele kdykoli ve lhůtě dle ČI. lX odst. 1 od předání díla. Pokud
objednatel uplatni nárok na odstraněni vady díla, zavazuje se zhotovitel tuto vadu
odstranit nejpozději do deseti (10) pracovních dnů nebo ve lhůtě stanovené
objednatelem, pokud by výše uvedená lhůta nebyla přiměřená. Zhotovitel je povinen
předat dílo objednateli po odstraněni vady dle ČI. Ill. odst. 4. a 5.
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Článek lV.
Vlastnické právo k zhotovované věci a nebezpečí škody na ni

1. Vlastníkem je od počátku objednatel.
2. Nebezpečí škody na zhotovené věci nese od počátku zhotovování do předání

a převzetí díla zhotovitel.
Článek V.

Cena díla a platební podmínky
1. Smluvní strany se dohodly, že za dílo řádně zhotovené a předané podle této smlouvy

objednatel zaplatí zhotoviteli cenu díla celkem ve výši 97.122,00 KČ bez DPH (slovy:
devadesátsedmtisícstodvacetdva korun českých) jako cenu nejvýše přípustnou, tj.
117 517,62 Kč s DPH (slovy: stosedmnácttisícpětsetsedmnáct korun českých
šedesátdva haléřů) při sazbě DPH ve výši 21 %, přičemž sazba DPH bude v případě
její změny stanovena v souladu s platnými právními předpisy.

2. Tato sjednaná cena díla je konečná a zahrnuje zejména veškeré výlohy, výdaje a
náklady vzniklé zhotoviteli v souvislosti se zhotovením a předáním díla.

3. Po realizaci zakázky bude cena díla zaplacena na základě faktury vystavené
zhotovitelem po řádném provedení a předáni plněni díla a jeho převzetí objednatelem.
Faktura (daňový doklad) vystavená zhotovitelem musí obsahovat náležitosti stanovené
právními předpisy, evidenční číslo smlouvy, vyčís|enÍ zvlášť ceny díla bez DPH, zvlášť
DPH a celkovou cenu díla včetně DPH. Součástí daňového dokladu (faktury) musí
být položkový rozpis fakturovaného díla.

4. Zhotovitel je povinen přiložit k faktuře kopie protokolu.
5. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena v českých korunách (CZK)

výhradně na účet zhotovitele uvedený v ČI. l. smlouvy. Pokud zhotovitel nemá účet
zřízený v peněžním ústavu na území Ceské republiky, bankovní poplatky za zahraniční
platbu jdou na vrub zhotovitele.

6. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních
dnů ode dne doručeni faktury objednateli na adresu sídla objednatele. V případě
pochybností se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne odeslání
faktury. Cena díla se považuje za uhrazenou okamžikem odepsáni fakturované ceny
díla z bankovního účtu objednatele. Pokud objednatel uplatní nárok na odstranění vady
díla ve lhůtě splatnosti faktury, není objednatel povinen až do odstranění vady díla
uhradit cenu díla. Okamžikem odstranění vady díla začne běžet nová lhůta splatnosti
faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.

7. Objednatel nebude poskytovat zhotoviteli jakékoliv zálohy na úhradu ceny díla nebo její
části.

8. Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplaceni
fakturu, která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto
údaje uvedeny chybně. Zhotovitel je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit
nebo nově vyhotovit. V takovém případě není objednatel v prodlení se zaplacením
ceny díla. Okamžikem doručeni náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet
nová lhůta splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.

Článek VI.
Kontrola provádění díla

1. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla. zjistí-li, že zhotovitel provádí dílo
v rozporu se svými povinnostmi stanovenými touto smlouvou, je objednatel oprávněn
dožadovat se toho, aby dílo bylo prováděno v souladu s touto smlouvou. Vznikly-li
prováděním díla v rozporu s touto smlouvou vady, má objednatel právo požadovat po
zhotoviteli jejich odstranění a bezvadné plněni.
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2. Kontrola průběhu prací na díle bude vykonávána dle potřeb objednatele. Oprávněnými
osobami k prováděni kontrol díla je kontaktní osoba objednatele, případně další osoby
stanovené objednatelem. Zhotovitel se zavazuje předkládat objednateli na jeho žádost
písemné informace o průběhu a obsahu prací v rámci zhotovení díla, a to nejpozději do
pěti (5) pracovních dnů od doručení žádosti objednatele, která může být učiněna a
doručena i prostřednictvím emailu, datové schránky nebo faxu.

3. Zhotovitel je povinen zapracovat do díla připomínky uplatněné objednatelem v průběhu
zhotoveni díla bez jakéhokoli nároku na zvýšení ceny díla, pokud jejich zapracováni do
díla nepovede prokazatelně ke zhoršení kvality zhotovovaného díla.

Článek VH.
Povinnost mlčenlivosti

1. Zhotovitel se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o
informacích, které při plnění této smlouvy získá od objednatele nebo o objednateli či
jeho zaměstnancích a spo|upracovnÍcÍch a nesmí je zpřístupnit bez písemného
souhlasu objednatele žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy,
ledaže se jedná:

a. o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b. o případ, kdy je zpřístupněni informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutím oprávněného orgánu.
2. Zhotovitel je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odstavce 1 všechny osoby,

které se budou podílet na poskytováni služeb objednateli dle této smlouvy.
3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na poskytováni

služeb dle této smlouvy, odpovídá zhotovitel, jako by povinnost porušil sám.
4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončeni účinnosti této smlouvy.
5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob

oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených
pracovníků.

Článek VIII.
Smluvní pokuty a odstoupení od smlouvy

1. V případě nedodrženi terminu zhotoveni a předáni řádně zhotoveného díla podle ČI. Ill.
ze strany zhotovitele, v případě nepřevzetí díla ze strany objednatele z důvodů vad díla
nebo v případě prodlení zhotovitele s odstraněním vad díla je zhotovitel povinen
uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny díla s DPH za každý i
započatý kalendářní den prodlení.

2. jestliže zhotovitel poruší jakoukoli povinnost podle ČI. VII., zavazuje se zhotovitel
uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč (slovy: pěttisíc korun českých) za
každé jednotlivé porušení povinnosti.

3. Objednatel je povinen zaplatit zhotoviteli za prodlení s úhradou faktury po sjednané
lhůtě splatnosti úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky VC. DPH dle příslušné
faktury za každý, byť i započatý, den prodlení.

4. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode
dne jejího uplatnění.

5. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran
na náhradu škody nebo odškodněni v plném rozsahu ani povinnost zhotovitele řádně
dokončit dílo.

6. Za podstatné porušeni této smlouvy zhotovitelem, které zakládá právo objednatele na
odstoupení od této smlouvy, se považuje zejména:
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a) prodlení zhotovitele se zhotovením a předáním řádně zhotoveného díla o vÍce než
sedm (7) kalendářních dnů;

b) neodstraněni vad díla ve lhůtě stanovené podle ČI. lll a ČI. IX.;
c) porušení jakékoli povinnosti zhotovitele podle ČI. VIl.;
d) nezapracováni připomínek objednatele do d íla;
e) postup zhotovitele při zhotovení díla v rozporu s pokyny objednatele.

7. Objednatel je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že
a) vůči majetku zhotovitele probíhá insolvenční řízeni, v němž bylo vydáno

rozhodnutí o úpadku, pokud to právni předpisy umožňují;
b) insolvenční návrh na zhotovitele byl zamítnut proto, že majetek zhotovitele

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčnIho řÍzeni;
C) zhotovitel vstoupí do likvidace.

8. Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel bude v prodlení
s úhradou svých peněžitých závazků vyp|ývajjcich z této smlouvy po dobu delší než
šedesát (60) kalendářních dní.

9. Objednatel je oprávněn vypovědět tuto smlouvu kdykoliv s třicetidenní (30) výpovědní
lhůtou, která počíná běžet prvním dnem následujichn po doručení výpovědi. v takovém
případě je zhotovitel povinen učinit již jen takové úkony, bez nichž by mohly být zájmy
objednatele vážně ohroženy.

10. Účinky každého odstoupeni od smlouvy nastávají okamžikem doručeni písemného
projevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy
se nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti
mlčenlivosti.

Článek IX.
Záruka a sankce za její nedodržení

1. Zhotovitel odpovídá za kvalitu jím prováděných prací (díla) dle této smlouvy po dobu
6 měsíců a na vyměněné náhradní díly po dobu 12 měsíců od data předáni díla
objednateli za podmínek uvedených v záruční listině. (V záruční listině je nutné uvést
výrobky a materiály vyloučené ze záruky, resp. s kratší záruční lhůtou. Dále je nutné
uvést podmínky údržby a zacházení s výrobky a materiály, jejichž nedodržení vylučuje
odpovědnost za výskyt vady v záruční lhůtě).

2. Veškeré vady díla je objednatel povinen uplatnit u zhotovitele bez zbytečného odkladu
poté, kdy vadu zjistil, a to formou písemného oznámení o vadě, telefonicky, faxem,
datovou zprávou nebo emailem na adresy uvedené v ČI. l. smlouvy. Na ohlášení vad je
zhotovitel povinen odpovědět do dvou pracovních dnů ode dne doručeni.

3. Zhotovitel se zavazuje odstranit jím uznané reklamované vady ve lhůtě 10 dnů od
doručeni reklamace objednatele.

4. Zhotovitel je povinen v případě prodlení s vyřizenIm reklamace zaplatit objednateli
smluvní pokutu ve výši 500,- KČ, a to za každý případ a za každý kalendářní den
prodlení. Sjednanou smluvní pokutu je povinen zaplatit do čtrnácti (14) kalendářních
dnů ode dne jejího uplatnění.

5. Reklamace jsou ze strany objednatele řešeny kontaktními osobami objednatele.

Článek X.
Ostatní ujednání

1. Zhotovitel je oprávněn provádět změny ve složeni realizačního týmu, který poskytuje
objednateli služby na základě této smlouvy, pouze s předchozím souhlasem
objednatele. Zhotovitel je povinen provést změnu člena realizačního týmu na základě
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odůvodněného požadavku Objednatele, a to bez zbytečného odkladu po uplatněni
tohoto požadavku u zhotovitele.

2. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně
změnu údajů v záhlaví smlouvy.

3. Zhotovitel není bez předchozího písemného souhlasu objednatele oprávněn postoupit
práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.

4. Zhotovitel je povinen dokumenty souvĹsejÍcÍ s poskytováním služeb dle této smlouvy
uchovávat nejméně po dobu pěti (5) let od konce účetního období, ve kterém došlo
k zaplacení poslední části ceny poskytnutých služeb popř. k poslednímu zdanitelnému
plnění dle této smlouvy, a to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontro|ními
orgány.

5. Zhotovitel je povinen umožnit kontrolu dokumentů souvisejÍcÍch s poskytováním služeb
dle této smlouvy ze strany objednatele a jiných orgánů oprávněných k prováděni
kontroly, a to zejména ze strany Ministerstva vnitra ČR, Ministerstva financi ČR,
územních finančních orgánů, Nejvyššího kontro|niho úřadu, případně dalších orgánů
oprávněných k výkonu kontroly a ze strany třetích osob, které tyto orgány ke kontrole
pověří nebo zmocní.

6. Zhotovitel je povinen ve smyslu ustanoveni § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o
finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční
kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

7. Zhotovitel je povinen upozornit objednatele písemně na existujÍcÍ či hrozící střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud zhotovitel
i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této
smlouvy.

8. Zhotovitel bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny díla.

Článek XI.
Závěrečná ustanoveni

1. Kontaktní osoby smluvních stran uvedené v ČI. l jsou oprávněny k poskytováni
součinnosti dle této smlouvy, nejsou však jakkoli oprávněny či zmocněny ke sjednávání
změn nebo rozsahu této smlouvy.

2. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti
dnem jejího zveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv.
Smlouva bude v registru smluv uveřejněna Hasičským záchranným sborem Zlínského
kraje, a to nejdéle do 30 dnů od uzavření této smlouvy. V případě, že dle podmínek
stanovených v zákoně o registru smluv není nutné smlouvu uveřejňovat, nabývá tato
smlouva platnosti a účinnosti podpisem stran.

3. S odkazem na zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v
platném znění, se smluvní strany dohodly, že tuto smlouvu uveřejní v registru smluv za
podmínek stanovených uvedeným zákonem. Smluvní strany prohlašujI, že skutečnosti
uvedené v této smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ust. § 504
občanského zákoníku a udělujI svolení k jejich užiti a zveřejněni bez ustanovení
jakýchkoliv dalších podmínek.

4. Vztahy touto smlouvou neupravené se řIdi platným českým právním řádem zejména
§ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů.

5. V případě uzavření této smlouvy ve dvojjazyčném znění je rozhodné znění v českém
jazyce. Veškerá komunikace smluvních stran bude probíhat v českém jazyce.
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6. Tuto smlouvu lze měnit, doplňovat či zrušit pouze dohodou smluvních stran, a to
písemnými listinnými dodatky čIslovanými vzestupnou řadou; jiná ujednáni jsou
neplatná.

7. Smluvní strany se zavazuji, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizaci smlouvy
budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, bude spor projednán
před příslušným českým soudem podle platného českého právního řádu.

8. Smluvní strany se dohodly podle § 89a občanského soudního řádu, že ve sporu z této
smlouvy bude dána mIstni přIsIušnost Okresního soudu ve Zlíně, případně Krajského
soudu v Brně, jako soudu prvního stupně.

9. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami, včetně jejich prohlášeni, je ve
vztahu k této smlouvě irelevantní, není-li ve smlouvě stanoveno jinak.

10. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě. Každá ze smluvních stran
prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že považuje obsah této
smlouvy za určitý a srozumitelný, a že jsou ji známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro
uzavření této smlouvy rozhodujÍcÍ, na důkaz čehož připojují smluvní strany k této
smlouvě své elektronické podpisy.

11. Nedílnou součásti této smlouvy je niže uvedená příloha.

Seznam příloh:
Příloha č. l: Technické podmínky AŽ 30 Camiva VM,VS

Ve Zlíně

Za objednatele:

Ve Praze dne 8. září 2020

Za zhotovitele:
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Příloha č. 1 Smlouvy 4016

Příloha č. 1 ke smlouvě- Technické podmínky' AŽ 30 Camiva VM, VS

Servis a výstupní kontrola nástavby automobilových žebříků Camiva Až 30 dle
podmínek výrobce ve 13.roce (r.v. 2007) a 15.roce (r.v. 2005)

1. Diagnostika elektronického, elektrického a hydraulického systému pomoci
diagnostického programu dle výrobce.

2. Kontrola hydraulického systému:
a. podvozku:

Kontrola čistoty systému odvzdušnění.
Prověření těsnosti nádrže a spojů.

b. koše:
Prověření těsnosti nádrže a spojů

c. systému otáčení:
Prověřeni těsnosti nádrže a spojů.

d. systému pro vysouvání l zasouváni sady:
Prověření těsnosti bubnu, motoru a spojů.

3. Kontrola mechanických a hydraulických části:
Kontrola upevněni nástavby na podvozku.
Kontrola upevněni podpěry žebříkové sady.
Kontrola otáček hydraulického čerpadla.
Kontrola otáček hydraulického čerpadla při povelu k pohybu.
Kontrola otáček hydraulického čerpadla při provozním tlaku.
Kontrola otáček hydraulického čerpadla při maximálním tlaku.
Kontrola hadic a jejich upevněni na hydraulickém čerpadle.
Kontrola vstupního tlaku rozvaděče stabilizace.

a. aretace pérování:
Kontrola stavu lana aretace pérováni.
Kontrola tlaku aretace pérování. Kontrola
funkce presostatu.

b. přední stabilizační podpěry:
Kontrola upevněni stabi|jzačnÍch ramen k rámu podvozku.
Kontrola vysunuti a zasunutí ramen.
Kontrola zvedání a klesání předních podpěr.
Kontrola funkce zámků a promazáni.
Kontrola tlaku přední pravé stabilizačni podpěry.
Kontrola tlaku přední levé stabilizační podpěry.
Kontrola předního pravého ramena presostatu. Kontrola
předního levého ramene presostatu.
Kontrola těsnosti hydraulických válců a hydraulických hadic.
Kontrola oranžových přerušovaných světel na podpěrách.
Kontrola maximálního vysunuti ramen.

c. zadní stabilizační podpěry:
Kontrola upevnění stabilizačnIch ramen k rámu podvozku.
Kontrola vysunuti a zasunuti ramen.
Kontrola zvedání a klesání zadních podpěr.
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Kontrola funkce zámků a promazáni.
Kontrola tlaku zadní pravé stabilizační podpěry.
Kontrola tlaku zadní levé stabilizačnI podpěry. Kontrola
zadního pravého ramena presostatu.
Kontrola zadního levého ramene presostatu.
Kontrola těsnosti hydraulických válců a hydraulických hadic.
Kontrola oranžových přerušovaných světel na podpěrách.
Kontrola maximálního vysunutí ramen.

d. točna:
Kontrola funkce vahadla a jeho zajištěni. Kontrola
stavu hydraulických válců.
Kontrola stavu hydraulických hadic.

e. s košem:
Funkce nouzového čerpadla v koši.
Korekce při zdvihu koše.
Korekce při poklesu koše.
Kontrola funkce spojovacích madel a promazáni.
Kontrola lana vysunuti a zasunuti. Kontrola
upevnění lan na bubnu.
Kontrola napětí elektrických kabelů.
Kontrola otáček hydraulického čerpadla.
Kontrola tlaku otáček hydraulického čerpadla při povelu k pohybu žebříkové sady.
Kontrola tlaku hydraulického oleje.
Kontrola hydraulických hadic a jejich upevnění na hydraulickém čerpadle.
Kontrola vstupního tlaku rozvaděče stabilizace. Kontrola
těsnosti válců stabilizace.

4. Kontrola žebříku:
a. zvedání l klesání:

Kontrola tlaku hydraulického oleje při zvedání.
Kontrola tlaku hydraulického oleje při klesání.
Promazání čepů.

b. vysunutí l zasunutí:
Vyčištění a namazání vnitřní patky žebříkové sady.
Kontrola stavu a seřIzení spodních patek žebříkové sady.
Kontrola stavu žebříkové sady.
Kontrola dorazů pro vysunutí a zasunuti.
Kontrola tlaku hydraulického oleje při vysouváni žebříkové sady.
Kontrola tlaku hydraulického oleje při zasouváni žebříkové sady

c. kontrola otáčeni žebříkové sady:
Kontrola vůle mezi zuby.
Kontrola a promazáni věnce.
Kontrola tlaku hydraulického oleje při otáčení vpravo.
Kontrola tlaku hydraulického oleje při otáčení vlevo.

d. kontrola stranového vyrovnáni: Kontrola a promazáni věnce.
Kontrola pohotovosti pohybů - zprava doleva l zleva doprava. Kontrola
tlaku hydraulického oleje stranového vyrovnáni.
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5. Kontrola pohybů žebříku bez koše:
Kontrola pohotovosti pohybů jednotlivě.
Kontrola pohotovosti pohybů současně.
Kontrola času pro dosaženi mezní polohy 74° z transportní polohy. Kontrola
času pro dosaženi transportní polohy z mezní polohy 74°.
Kontrola času pro maximálni vysunutí 30 m.
Kontrola času pro zasunuti z 30 m.
Kontrola otočeni vpravo o 360°.
Kontrola otočeni vlevo o 360°.
Kontrola zátěže: 3 osoby, 2 osoby, 1 osoba, 8 osob.
Kontrola funkce opřeného žebříku.
Kontrola funkce přetIženi žebříku.
Kontrola stranového vyrovnáni.
Prověřeni funkce kontroly zvukové signalizace při dosaženi mezních hodnot dosahu žebříku.

6. Kontrola pohybů žebříku s košem: Kontrola
pohotovosti pohybů jednotlivě.
Kontrola pohotovosti pohybů současně.
Kontrola pohotovosti pohybů z koše.
Kontrola rychlosti pohybů při ovládáni z koše, z točny.
Kontrola času pro dosaženi mezní polohy 74° z transportní polohy. Kontrola
času pro dosažení transportní polohy z mezní polohy 74°.
Kontrola času pro maximální vysunuti 30 m.
Kontrola času pro zasunutí z 30 m.
Kontrola otočeni vpravo o 360°.
Kontrola otočení vlevo o 360°.
Kontrola zátěže: 3 osoby, 2 osoby, 1 osoba.
Kontrola vyrovnávání koše.
Prověření funkce kontroly zvukové signalizace při dosažení mezních hodnot dosahu žebříku.

7. Kontrola údajů (měření) poloh přídavným měřicM
zařizenim: Kontrola údajů při zvedání a klesání.
Kontrola údajů při vysouvání a zasouvání žebříkové sady.
Kontrola údajů při otáčeni žebříkové sady.
Kontrola údajů při stranovém vyrovnáni. Kontrola
hodnot nárazu koše.

8. Prověřeni ostatních bezpečnostních prvků: Prověřeni
bezpečnostních prvků v kabině.
Kontrola transportní polohy koše, stabilizátoru a signalizace.
Kontrola funkce snímače podpěr na zem.
Kontrola nemožnosti destabilizace žebříku pokud je mimo transportní polohu.
Kontrola ovládání stabilizace a automatické destabilizace.
Kontrola maximálního vyložení žebříku při třech vysunutých podpěrách na maximum a při
jedné vysunuté na minimum, tato kontrola bude proveden čtyřikrát a to vždy při jiné podpěře
vysunuté na minimum, porovnáni výsledků všech čtyřech zkoušek - diagramů žebříku.
Prověřeni maximálního vyloženi žebříku při vysunutých čtyřech podpěrách na maximum.
Kontrola zpomalení a zastavení pohybu v okolI kabiny.
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Kontrola zákrytu přIčH.
Kontrola nárazu žebříkové sady při klesání.
Kontrola nárazu při otáčení.
Kontrola zavěšení a zajištění koše.
Kontrola signalizace nárazu koše (točna l koš).
Kontrola rtuťových spínačů a vyrovnávání koše.
Kontrola nouzového vypínače a odblokovánI nouzového vypínače v koši a na točně.

9. Provedení zátěžových zkoušek dle platných právních předpisů a technických norem:
Statická zkouška.
Dynamická zkouška.
Zkouška jištěni proti přetIžení - akustická signalizace při přetížení.
Vyhotoveni zprávy o provedených zkouškách a prohlídce. Zápis o provedeni odborného
servisu včetně výstupních údajů naměřených při zkouškách.

10. Kontrola ostatních prvků:
a. nouzový agregát:

Kontrola tlaku hydraulického oleje.
Kontrola ovládáni rozvaděče.
Kontrola funkce všech pohybů.
Kontrola uchyceni nouzového pohonu. Kontrola
obtoku vstupu rozvaděče.

b. ostatní:
Kontrola provádění údržby uživatelem.
Kontrola generátoru 230 V.
Kontrola světlometů 230 V.
Kontrola pracovních reflektorů v koši, na sadě a na točně.

I. Servis a výstupní kontrola nástavby AZ 30 CAMIVA, dle podmínek výrobce v 13.
roce (r.v. 2007) Stanice Valašské MeziřÍčÍ, Železničního vojska 1347, Valašské MeziřIči
757 01

11. Hydraulický systém - kontrola hladiny hydraulického oleje - doplnění
a. podvozku,
b. koše,
c. systému otáčení,
d. systému pro vysouváni l zasouvání sady.

12. Celkové promazání žebříkové sady a stabilizačních podpěr.

13. Součástí servisu v 13. roce dle požadavků výrobce je servisní a výstupní kontrola dle
bodu 1 až 10.

Termín provedení: do 30. 11. 2020
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íl. Servis a výstupní kontrola nástavby AZ 30 CAMIVA, dle podmínek výrobce v 15.
roce (r.v. 2005) Stanice Vsetín, Havličkova 327, Vsetín 755 01

14. Hydraulický systém - kontrola hladiny hydraulického oleje - doplněni:
a. podvozku,
b. koše,
c. systému otáčeni,
d. systému pro vysouváni l zasouvání sady.

15. Celkové promazáni žebříkové sady a stabilizačních podpěr.

16. Součásti servisu v 15. roce dle požadavků výrobce je servisní a výstupní kontrola dle
bodu 1 až 10.

Termín provedení: do 30. 11. 2020




